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NOVEMBER 2ND, 2025 | THE COMMEMORATION OF ALL FAITHFUL DEPARTED

¥ GOSPEL REFLECTION

In today’s Gospel, Jesus is ever
vigilant with what the Father has given
Him. He searches for every lost soul
— as the shepherd leaves the ninety-
nine to pursue the one lost sheep, or
the woman rejoices upon recovering a
lost coin — and even descends to the
s depths of loss on the cross and into
‘the realm of the dead to recover that

l\‘ - s On All Souls’ Day, as we remember
’ our faithful departed, these words
. 8 kindle a hope beyond hope in our
w ‘I \z ' ! . £i7Y hearts. Even the dead are not lost to
g Jesus, though they may seem so to us.

Nothing entrusted to Him by the

" Father is ever truly lost. So, we may

£ "M (hope that every soul, no matter how

k wandering or forgotten in life, is
/ secure in His loving care and destined

. to be raised on the last day. Of what

the Father gives Him, He loses

m ;SR A
. &y | Y / REFLEXION DEL

VANGELIO

b En el Evangelio de hoy, Jesus vela
F‘ : .& % siempre por lo que el Padre le ha

dado. Busca a cada alma perdida —

s L~ como el pastor deja a las noventa y

nueve para ir en busca de la oveja
perdida, o como la mujer se alegra al
recuperar una moneda perdida— e
G O S P E L R EA DI N G incluso desciende a las profundidades
de la pérdida en la cruz y al reino de
los muertos para recuperar aquello
. : que parece perdido para siempre.
And this is the will of the one who sent me, that | should not lose anything of [T LTI Difuntos, al
what he gave me, but that | should raise it [on] the last day. For this is the will of [EISeIgeEISNERNTCE (Z-ER {1 FOMRG 1) 111 (EH
my Father, that everyone who sees the Son and believes in him may have eternal [ttt N L

life, and I shall raise him [on] the last day.” - (Jn 6:39-40) T e N

) ' ) estan perdidos para Jesus, aunque nos
La voluntad del que me ha enviado es que yo no pierda nada de lo que él me [EICFI= NI A NET. R O T T
dio, sino que lo resucite en el Gltimo dia. Esta es la voluntad de mi Padre: que el LEEICREREUERREREEEREETL LI

que ve al Hijo y cree en él, tenga Vida eterna y que yo lo resucite en el dltimo z:;er;?xzat?ir;tcauepc%céin;?:\a t:g?rmdj
dia. - (Jn 6:39-40) 2

errante u olvidada que esté en la vida,
esté segura bajo Su cuidado amoroso
y destinada a resucitar en el dltimo
dia. De lo que el Padre le da, no
pierde nada.



02 SPIRITUAL DIRECTION

LITURGICAL FOCUS

All Souls Day
November 2nd is All Souls Day, also

known as the Day of the Dead. The
Church prays especially for the souls
in purgatory—those who died in
God's mercy but still need spiritual
purification before entering heaven.
Called "holy” because they belong to

God, and "poor” because they cannot

CALL
SOULS™

DAY

ENFOQUE LITURGICO

Dia de los Fieles Difuntos
El 2 de noviembre es el Dia de los Fieles

Difuntos, también conocido como el Dia

de los Muertos. La |Iglesia reza

especialmente por las almas del
purgatorio: aquellas que murieron por la
misericordia de Dios, pero que auln
necesitan purificacién espiritual antes de
entrar al cielo. Llamadas "santas" porque

pertenecen a Dios y "pobres" porque no

REMEMBER IN YOUR PRAYERS

pray for themselves, these souls rely
on the prayers and sacrifices of the

living to help them reach heaven.

TODAY’S READINGS

First Reading: Those who trust in him shall understand truth, and the faithful
shall abide with him in love. (Wis 3:9)

Psalm: The Lord is my shepherd; there is nothing | shall want. (Ps 23)

Second Reading: But God proves his love for us in that while we were still
sinners Christ died for us. (Rom 5:8)

Gospel: And this is the will of the one who sent me, that | should not
lose anything of what he gave me, but that | should raise it [on] the
last day. For this is the will of my Father, that everyone who sees the
Son and believes in him may have eternal life, and | shall raise him [on]
the last day.” - (Jn 6:39-40)

PARISH OFFICE
ADDRESS:

1170 South Broadway
Escondido, CA 92025
Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600

Web: www.stmaryp.org
-Eﬂ lq
E:-.E.%;
SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary, please
contact the Director of Administration by calling the Parish Office
at (760) 745-1611 x100.

The Diocese of San Diego treats all allegations of sexual
misconduct by clergy or Church personnel seriously and deals with
them in a prompt, confidential and thorough manner. To report
sexual misconduct by clergy or Church personnel, including abuse,
please call Mary Acosta, \/glctim Assistance Coordinator, (858) 490-
8353, email misconduct@sdcatholic.org or visit
www.safeinourdiocese.org. Situations of recent or ongoing sexual
abuse should be reported to local law enforcement.

HOURS/HORARIO:

Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
Viernes 9am-5pm, Closed for
lunch/Cerrado durante el
almuerzo 12:45pm-2:00pm

Religious Goods Stores/
Tienda de Articulos Religiosos:

Sat/Sab 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm.

THE FAITHFUL DEPARTED

Divine Mercy Chaplet - Bilingual:
Sunday - Friday 3:00pm; Saturday
3:30pm

Confessions: Tues & Thurs 7:15-
7:50am, 5:00-5:50pm, Sat 3:30-4:45pm

Daily Mass Times: See page 3

pueden orar por si mismas, estas almas
dependen de las oraciones y sacrificios de

los vivos para alcanzar el cielo.

LECTURAS DE HOY

Primera lectura: Los que confian en él comprenderan la verdad y los que
le son fieles permaneceran junto a €l en el amor. Porque la graciay la
misericordia son para sus elegidos. (Wis 3:9)

Salmo: El Sefior es mi pastor, nada me puede faltar. (Salmo 23)

Segunda lectura: Pero la prueba de que Dios nos ama es que Cristo murié
por nosotros cuando todavia éramos pecadores. (Rom 5:8)

Evangelio: La voluntad del que me ha enviado es que yo no pierda nada de
lo que él me dio, sino que lo resucite en el Gltimo dia. Esta es la voluntad
de mi Padre: que el que ve al Hijo y cree en €l, tenga Vida eterna y que yo
lo resucite en el dltimo dia. - (Jn 6:39-40)

LITURGY & SACRAMENTS LITURGIAY
Rosary: Mon-Fri after 8am and 12 noon SACRAMENTOS

Masses & Sat following 8am Mass

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes

Coronilla a la Divina Misericordia-
Bilingue: Domingo-Viernes
3:00pm, Sabado 3:30pm

Confesiones: Martes y Jueves
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los
Sabados a las 3:30-4:45pm

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO
PARA LA PARROQUIA DE SANTA MARIA

Para cualquier queja/inquiettud de Acoso Sexual en St.Mary,
comuniquese con el Director de Administracion llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100.

La Didcesis de San Diego trata con seriedad todas las denuncias
de conducta sexual inapropiada por parte del clero o del
personal de la Iglesia y las trata de manera rapida, confidencial y
exhaustiva. Para denunciar conducta sexual inapropiada por parte
del clero o del personal de la Iglesia, incluyendo el abuso, llame a
Mary Acosta, Coordinadora de Asistencia a Victimas, (858) 490-
8353, envie un correo electrénico a misconduct@sdcatholic.org o
visite www.safeinourdiocese.org. Las situaciones de abuso sexual
reciente o en curso deben informarse a la policia.
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MASS SCHEDULE, INTENTIONS, & SCRIPTURE READINGS

Fr. Scott Herrera (SH) | Fr. Manuel Guiterrez (MG) | Fr. Raymond Philip Napuli (RPN) | Fr. Francis Fourdjour-Dartey Mfodwo (FF)| Fr. David
Quintanar (DQ) | Fr. Juan Barranco (JB)| Visiting Priest (VP) | Den. Mitch Rennix (MR) | Den. Ramon Garcia (RG)| Den. Andrés Sanchez (AS) |
Den. Amador Duran (AD) | Den. Don Meziere (DM) | English (E) | Spanish (S) | Communion Service (CS)| Optional Memorial (OM) | Memorial

(O) | Feast (F)
Davy: ] Solemnity (S) | Holy Day_r of Obllgai_lon (HD)
M y . . Date/  Priest/ Daily Readings: )
ass Feasts: Loc: Dcn: Lang:  Mass Times: Mass Intentions
Monday / Lunes 11/03 Rom 11:29-36/Ps 69:30-31, 33-34, 36/Lk 14:12-14
?;;hMar‘tin de Porres FF E 8:00am 1 Noli Zabat Ocampo- death anniversary
Patron Saint of: EE E 12:00pm Fr. Lambert- Special Intention
W’h"amy andii sal relations RPN/AD S 6:00pm 1 Eliduvina Gonzalez
Barbers, hairdressers, and public health workers
Tuesday / Martes 11/04 Rom 12:5-16b/Ps 131:1bcde, 2, 3/Lk 14:15-24
St. Charles Borromeo
;ﬁhwg:ﬁwof MG E 8:00am  t judy Smith
ron Saint ot
Catechists and seminarians RPN E 12:00pm Cindy Booth- Birthday
SP'E, l"‘mal directors SH S  6:00pm Padre Lambert
Against plague
Wednesday / Miercoles 11,05 Rom 13:8-10/Ps 112:1b-2, 4-5, 9/Lk 14:25-33 ney arson
St. Elizabeth . ¢ DJemb
13th Century 2l E 8:00am g |ambert- Special Intention Donna Oela
Patonﬂ I Saint of: the poor, and i E 12:00pm Robinson Family- Special Intention
charities ' s s 6:00pm  Familia Rangel- Intencion Especial
Hospitals and nursing services
gg;(l:_:&n;rd RPN E 8:00am i goberto &t Jean Ruiz
Patron Saint of: SH E 12:00pm Fr, Lambert- Special Intention
&mﬁrﬁm tives MG S 6:00pm  Viviana Manriquez- Birthday w/blessing
Horses
Friday / Viernes 11/07 Rom 15:14-21/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Lk 16:1-8 I |
» artin
3}; Achillas RPN E 8:00am  Ministry Apostles of the Sacred Heart of Jesus- Special Intention t E‘.ra ndon Mo
Patgnegzt of MG E  12:00pm Fr. Lambert- Special Intention t Glenda Bobbio
(No specific, widely recognized patronage) RPN Jose Enriquez Cazarez- Accion de Gracias
Known as Bishop of Alexandria, defender of S  6:00pm
the faith against
Saturday / Sabado 11/08 Rom 16:3-9, 16, 22-27/Ps 145:2-3, 4-5, 10-11/Lk 16:9-15 ¥ Artur
St. Castoruis 1 Maria de L
gg;ﬁﬁ“;:ﬁtof FF E 8:00am 1 Manuel Vega
.?.Cdpt_m 'i‘“dm?ﬂc:‘g‘u . SH E 5:00pm  Fr Lambert- Special intention Rty Galvan
ditiona owned Albe nsso
Mrzrtyrs(QEatoS:r%oronau],rpatcrmof RPN g 6:30pm 1 Antonio Aguilar- Cumpleafios con bendicion + Etta Li
stonemasons
Sunday / Dorningo 11/09 - . 7E.23¢é7:1-2, 8-9, 12/Ps 46:2-3, 5-!?, 8-9/1 C:,or 3:9¢-11, 16-17/Jn 2:13-2
) :3Uam Fr. Lambert- Special Intention na Vela
St. Benignus E i L e Tullos
3rd Century MG 9:00am T Victor & tEpifania Fernandez
Patron Saint of: .
Dijon:-lFra:oe SH E 10:30am +t Carol Kostick
Missionaries and martyrs RPN S 12:00pm 1 Floridalma Bernabe
SH S 1:30pm 1 Monica Cooper
RPN E 5:00pm 1t Carl & Hariet Fisher
RPN S 6:30pm Sabrina Sanchez- Healing

PRAY FOR OUR PRIESTS

Sun/Dom 02 Bishop Michael Pham

(As requested by the San Diego Diocese

rotation of daily prayer for priests)

Thu/Jue 06 Rev. Minh Do

Mon /Lun 03 Bishop Ramon Bejarano Fri/Vie 07 Rev. Michael Doherty, OFM
Tue /Mar 04 Bishop Felipe Pulido Sat/Sab 08 Rev. Msgr. Neal Dolan
Wed / Mie 05 Rev. William Dillard Sun /Dom 09 Rev. Benoit Drapeau, CIM

November 1

1 Jose Belen Mendez -

Memoaorial M on Friday,
mber 14, 20




04 RELIGIOUS EDUCATION

THE THREE STATES OF THE CHURCH

The Catechism of the Catholic Church teaches that there are
three states of the Church, together forming the Communion
of Saints (CCC 954): the Church Militant, the Church Penitent,
and the Church Triumphant. The Church Militant refers to
those of us on earth striving against sin and evil as “soldiers of
Christ.” The Church Penitent (or Suffering) includes souls in
Purgatory being purified before entering Heaven, aided by our
prayers. The Church Triumphant consists of the saints in
Heaven who rejoice in God's presence and intercede for us as
we continue our journey toward eternal life.

LOS TRES ESTADOS DE LA IGLESIA

El Catecismo de la Iglesia Catélica enseiia que existen tres estados
de la Iglesia, que juntos forman la Comunién de los Santos (CIC 954):
la Iglesia Militante, la Iglesia Penitente y la Iglesia Triunfante. La
Iglesia Militante se refiere a quienes luchamos en la tierra contra el
pecado y el mal como "soldados de Cristo". La Iglesia Penitente (o
Sufriente) incluye a las almas del Purgatorio que se purifican antes
de entrar al Cielo, con la ayuda de nuestras oraciones. La Iglesia
Triunfante estd formada por los santos en el Cielo que se regocijan
en la presencia de Dios e interceden por nosotros mientras
continuamos nuestro camino hacia la vida eterna.

Plenary Indulgence
Plenary Indulgence Granted from November 1 to 8
Visit cemetery, pray for deceased Visit a church on
Nov. 2
1. Detachment from sin
2. Confession
3. Holy Eucharist
4. Pray Creed
5. Pray for Intentions of the Pope

PERPETUAL ADORATION

Much gratitude, thanksgiving, and blessings for 15 years of
Perpetual Adoration here in our chapel at St. Mary. On October
1, 2010, a prayer was answered—Our Lord planted His seed,
and through His grace, many prayers, and the dedication of
committed adorers, this precious gift of His true presence—
Body, Blood, Soul, and Divinity—came alive. It continues to
bloom, drawing people not only from our parish but from others
as well.

On Sunday, October 12, the Gospel of Luke 17:17-19 reminded
us of gratitude—only one leper returned to thank Jesus. How
blessed we are to be able to come, day or night, 24/7, to
express our thanksgiving and give honor and glory to Jesus right
here in our chapel. There's no need to travel far to witness a
miracle—Jesus is already here in His True Presence.

He calls us in Matthew 11:28-30: "Come to Me, all you who
labor and are burdened, and | will give you rest.” Jesus says, “|
thirst for you!” Is He calling you? Come and embrace His :
presence and receive the many graces, gifts, blessings, and—
healings He longs to give. Jesus sacrificed His life for us—come
and offer your time to enrich your life with new hope and new
beginnings.

Special thanks to Fr. Scott, Fr. Manuel, and Fr. Raymond Philip
for your faithful support and prayers for this beautiful ministry—
and to all our loyal and committed adorers, thank you from the
heart!

Hours in need for commitment:
Monday 9 &10 am,12pm, 3 & 4pm
Tuesday 3 & 4pm
Wednesday 5pm
Friday 7am, 11am & 5pm

Indulgencia plenaria
Indulgencia Plenaria concedida del 1 al 8 de
noviembre. Visitar el cementerio y rezar por los
difuntos. Visitar una iglesia el 2 de noviembre.
1. Desprendimiento del pecado.
2. Confesién.
3. Sagrada Eucaristia.
4. Rezar el Credo.
5. Rezar por las intenciones del Papa.

Mucha gratitud, agradecimiento y bendiciones por los 15 afios
de Adoracion Perpetua aqui en nuestra capilla de Santa Maria.
El 1 de octubre de 2010, una oracién fue respondida: Nuestro
Sefior planté su semilla, y mediante su gracia, muchas
oraciones y la dedicacién de adoradores comprometidos, este
precioso don de su verdadera presencia —Cuerpo, Sangre,
Alma y Divinidad— cobré vida. Sigue floreciendo, atrayendo a
personas no solo de nuestra parroquia, sino también de otras.

El domingo 12 de octubre, el Evangelio de Lucas 17:17-19 nos
recordé la importancia de la gratitud: solo un leproso regresé
para agradecer a Jesis., Qué bendecidos somos de poder
venir, de dia o de noche, las 24 horas del dia, los 7 dias de la
semana, para expresar nuestra gratitud y dar honor y gloria a
Jesls aqui mismo en nuestra capilla. No hay necesidad de
viajar lejos para presenciar un milagro: Jests ya estd aqui en su
verdadera presencia. El nos llama en Mateo 11:28-30: "Vengan

i é{./ a mi todos los que estén trabajados y agobiados, y yo les haré
e

descansar.” Jesis dice: “jTengo sed de ustedes!” ;Te estd

3 .-,,14§“saa'iﬁc6 su vida por nosotros; ven y ofrece tu tiempo para

o8 \"C\ enriquecer tu vida con nueva esperanza y nuevos comienzos.

Un agradecimiento especial al P. Scott, al P. Manuel y al P.
Raymond Philip por su fiel apoyo y oraciones por este hermoso
ministerio, y a todos nuestros fieles y comprometidos
adoradores, jgracias de corazon!

Horas que necesitan compromiso:
Lunes 9 &10am,12pm, 3 & 4pm
Martes 3 & 4pm
Miércoles 5pm
Jueves 7am, 11am & 5pm
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PARISH ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS PARROQUIALES
November Celebrations - Celebraciones de Novimbre

We invite you to a Celebration Luncheon on Wednesday, November 5, Los invitamos a un lunche de Celebracion el miércoles 5 de noviembre, después
following the 12 Noon Mass, in honor of Father Scott's Ordination de la Misa del mediodia, en honor al Aniversario de la Ordenacién del Padre

Anniversary and the birthdays of three of our beloved priests. Scott y los cumpleafios de tres de nuestros queridos sacerdotes.
The celebrations continue on Thursday, November &: Las celebraciones continian el jueves & de noviembre:

» Breakfast will be served after the 8:00 AM Mass « El desayuno se servira después de la Misa de las 8:00 a. m.

+ Dinner will follow the 6:30 PM Mass « La cena sera después de la Misa de las 6:30 p. m.

jVengan a compartir la alegria y a demostrar su aprecio por nuestros sacerdotes!

-

Fr. Scott Herrera 21 Ordination Anniversary ~ Fr. Manuel Gutierrez 61* Birthday

Knights of Calumbus St Mary Marriage . MINISTERIO DE TEOLOGIA DEL
619-571-8858 619-859-1425 CUERPOD PRESENTA

WELL-ORDERED FAMILY e Ameor y Responsabilidad
KICKOFF  ® 1

MNewly married? Feeling stressed or
- shelmed by life’s 4 1.7
The Well-Ordered Family Program

(developed by TAMN Books) helps families

Este Retiro Familiar
trabojara
la tematica por
separado:
Papé/Mama,
Padrine/Madring,
Jovenes adultos,
Jévenes adolescente,
preadolescente de
13 onos en adeniante.
NO NINOS
MENORES DE 12 ANOS

create structure, improve
communication, and achieve collective
aoals with an emphasis on unity, clarity,
and accountability

Join us and the Knighls of
Columbus for an official kick-off
wvent led by Tim Hill: head coach
from TAN Books

When: Sunday. Movember 16th after the 10:30em
Mass in the hall

* Learn more about the program

* First 100 couples families to sign up receive a

copy of the Well-Ordered Family book
Costi The program Is offered FREE for oll registered
parishioners at sign-up
Pancake breakiast, sponsored by the
Knights of Columbus

ESTARAN COMPARTIENDO CON NOSOTROS:

P, Scott Herrera, P. Manusl Gutierrez Del Toro, Den. José Luis Maldonado, Den. Amador Duran,
Den. Andres Sanchez, Ramon Garcia, Martin Villalobos, Eduarde Garcia, Penélope Ramirer
Kim Villalobos, Oribay Villalobos, Ministerio de Teclogia del Cuerpo de Santa Maria

Coro: Amadeus

Te invitoman @ Exto Aptins en un

conoces e pion de
Dot on |0 sesuakaod Habra Hora Santa Testimonios Temas, Cantes, Oracien

Enfrentamos COITO INCLUYE COMIDA X 2 DIAS: §35 X PERSONA
EAMPANGs agresivos FAMILLA 4 O MAS PERSONAS 5120
contra sl Matrimonio,
Famiia, contra nugsiros
nifos y. jiones. Coteguesis—Tel [760) 745-1611 Vielky-Ext 238 i GRn a H
Dol sieiicd Den. Andres y lvon -Ext 804 Doors y o Dwrmanio serd
nlorvaccs e Lo Lourdes Duran [740) 884-0013 i i o
vl Maria Villalobas (760) 455 0440 impoe
v aria Villalobes (760) ( Apariciones de restia
|Te msperamos! Angel y Oty Duran (442) 999. 5741 safora de Fetirme )

ST MAR

y ) TAN-BOOKS 55.00 per person

Ladies of the Parish—You're Invited!
: AR : . 1 Nove 9, Mol ; : 102 East 13
oy S AR Py Sy T O Y g Ave. Esconc F San 5 “1r|firfn:n1ia||1\,-
Wednesday, Nov. 5 at 10 AM in the Parish Center e 3 S AR
St. Matthew Room

We'll begin with the Rosary, followed by our business meeting

and a delicious potluck lunch & fellowship at noon.
Come be part of the oldest ministry in the San Diego Diocese!
Contact: Tillie King — (442) 877-2868 . i&h’ﬁt’tﬁa‘ Alter Abortion Healing and

3 = Reconciliation for Catholhic Women

- = ’ He 2
@ ! )!l{l)pb fon Catbwodig- friendly )
0 §
Serviug San Diego. Escondido. El Centio and hupenal Valley CA

maintained. G

ale




06 OUR COMMUNITY / FINANCIALS

130 Years of St. Mary Altar & Rosary Society Celebration

The Altar and Rosary Society extends their heartfelt thanks to everyone who joined us in celebrating 130 years of faith, service, and
sisterhood in our parish and community. We are deeply grateful to all who helped plan, prepare, and share their time and talents to
make this special celebration so meaningful. Your presence and support — especially from our past and present members and their
families — made this milestone truly memorable. May we continue to grow together in faith and devotion for many years to come!

Celebracion de los 130 afos de la Sociedad del Altar y el Rosario de Santa Maria

La Sociedad del Altar y el Rosario extiende su mas sincero agradecimiento a todos los que nos acompafaron en la celebracién de 130
afios de fe, servicio y hermandad en nuestra parroquia y comunidad. Estamos profundamente agradecidos con todos los que ayudaron a
planificar, preparar y compartir su tiempo y talento para que esta celebracion especial fuera tan significativa. Su presencia y apoyo,
especialmente el de nuestros miembros, tanto antiguos como actuales, y sus familias, hicieron de este hito algo verdaderamente
memorable. {Que sigamos creciendo juntos en la fe y la devocién por muchos afios mas!

RESTRICTED PROJECTS FUND MASS COLLECTIONS
Second Collection on the Third Weekend
Weekend of October 26, 2025

(replacing the Debt Reduction collection)

February through December 2023 donations $129,960 Weekend Collection: $24,795

January thru Dec 2024 Donations $146,030 Online Tithing: $3.480

Jan thru Sept 2025 Donations $110,343

Total: $28,275
Oct 2025 Donations thru Oct 19 $11,241

“Middle School Roof $80K and School Bathrooms $45K. 2022 Church Bathrooms $125,000 2023 School Bathrooms $70,000, Middle school roof $80,00, preschool roof $17,000
Major Projects: Pending Permits & Approvals: Parking Lot paving approx: $3.5 million 2024 Middie School Bathroom $65,000



DO YOU KNOW SOMEONE THAT WORKS IN THE
ABORTION INDUSTRY? SHARE THIS RESOURCE WITH THEM!

And Then There Were None (ATTWN) is
a registered nonprofit organization that
exists to help people in the abortion
industry leave their jobs and
rediscover the peace and joy they've

been missing. THEY'VE

% . BEEN MISSING.
If you're a current abortion worker " yms 15 HMOW WE MELP
reading this, please know that we
believe that a clinic worker’s life is
valuable, too. As former abortion
industry workers, we have a different
perspective than others may have -
we've been in your shoes. And we used
those shoes to walk away!

FINANCIAL ASSISTANCE
LEGAL REPRESENTATION
EMPLOYMENT OPPORTUNITIES

EMOTIONAL HEALING

We've helped over 700 people leave
their jobs in the abortion industry and
helped them experience the joy and =
peace they've been missing. You can
find some of their stories here, along
with our services:

SPIRITUAL SUPPORT

EDUCATION SCHOLARSHIPS

https://abortionworker.com/

PRO-LIFE 07

¢ CONOCES A ALGUIEN QUE TRABAJA EN LA INDUSTRIA DEL
ABORTO? COMPARTE ESTE RECURSO CON ELLOS!

And Then There Were None (ATTWN) es
una organizacion sin fines de lucro
registrada que existe para ayudar a las
personas en la industria del aborto a
dejar sus trabajos y redescubrir la paz y
la alegria que se estaban perdiendo.

Si actualmente eres un trabajador del
aborto y estas leyendo esto, debes saber
que creemos que la vida de un
trabajador de una clinica también es
valiosa. Como ex trabajadores de la
/2 industria del aborto, tenemos una
perspectiva diferente a la que otros
puedan tener: hemos estado en su lugar.
3 \& iY usamos esos zapatos para alejarnos!
REDISC&VER
THE PEACE
AND JOY

Hemos ayudado a mas de 700 personas
a dejar sus trabajos en la industria del
aborto y les hemos ayudado a
experimentar la alegria y la paz que se
estaban perdiendo. Puede encontrar
algunas de sus historias aqui, junto con
nuestros servicios:

https://abortionworker.com/

THUE MY AND HEAL FREEDODM

LET'S GET IN TOUCH

Ministry Highlight

Knights of Columbus
Regina Coeli Council #4953

The Knights of Columbus was founded in 1882 by the venerable Fr.
Michael J. McGivney, to help Catholic Men & their Families to keep their
Faith, provide support to the Family when the head of the Family Passed
away (our Insurance Program) & offer an Fraternal Organization in
support of their Parish, Community, & Church. Charity is the first
principle of the Knights of Columbus. Knights are men who get things
done. We volunteer our time to serve our Parishes & our Communities.
And by working together, we were able to donate more than $1.5 billion
and 691 million hours to worthy causes in the past decade. If you would
like to put your Faith into action, please consider becoming a Knight.
Meetings are held the First Tuesday of each month @ 7:05 pm at the
Columbus Hall at 515 W. Valley Parkway, here in Escondido. Men 18
years old and older who are practicing Catholics are welcome to join.
For information call
Ignacio Santos — 619-571-8858

Caballeros de Colén
Consejo Regina Coeli #4953

Los Caballeros de Colén fueron fundados en 1882 por el venerable P.
Michael J. McGivney, para ayudar a los hombres Catolicos y sus familias a
mantener su fe, brindar apoyo a la familia cuando fallece la cabeza de
familia (nuestro programa de seguro) y ofrecer una organizacion fraternal
en apoyo de su Parroquia, Comunidad e Iglesia. . La caridad es el primer
principio de Caballeros de Colén. Los Caballeros son hombres que hacen
las cosas. Ofrecemos nuestro tiempo como voluntarios para servir a
nuestras Parroquias y Comunidades. Y al trabajar juntos, pudimos donar
mas de $1.5 billones y 691 millones de horas a causas nobles en la dltima
década. Si desea poner su fe en accion, considere convertirse en Caballero.
Las reuniones se llevan a cabo el primer martes de cada mes a las 7:05 pm
en el Columbus Hall en 515 W. Valley Parkway, aqui en Escondido. Los
hombres mayores de 18 afos que sean Catdlicos practicantes pueden
unirse.
Para informacion llamar

Ignacio Santos — 619-571-8858
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All are welcome to participate!
AUGUST SEPTEMBER
8/18/25 3:30pm Faith in Action
Family Social Service Campaign
OCTOBER NOVEMBER

10/12/25 3:00pm

- _ Give Thanks for
Fall Festival Performance

St. Mary School

DECEMBER JANUARY \
12/17125 1/28/26 Grandparents' Da:
Christmas Pageant || 1129126 5pm Gpen Housey:___—:—
FEBRUARY MARCH |,
75 Reasons to Love )
St. Mary School 75 Acts of Kind \
L]
APRIL W\’
| 4/25/26 Fundraising Gala || 5/6/26 7pm May Crowning /
uum'__ \\ / s:-u-nu.mﬁ.—.n..—.

Saints Boy

Presented by
St. Mary School’s

2nd Grade
November 5, 2025

Directly following 8am Mass

St. Mary Church

1. MARY SCH00,

o
s

ST. MARY PRESCHOOL

Now

Enrolling

Please contact: Ariana Marquez

(760) 705-9906
agmarquez@stmaryesc.org

il

Vg

Lo g}

¥

NOW HIRING: Afternoon Aide (1:00pm -4:45pm)
Requirements: Child Development Units - Minimum of 6

For more Information call us at (760) 705-9906 or email: agmarquez@stmaryesc.org

Para mas informacion llamenos al (760) 705-9906 o envie un correo electronico: agmarquez@stmaryesc.org




Ave Maria sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus. MINISTRIES 09

You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

PARISH SERVI SERVICIOS PARROQUIALES
|A|lar Servers Mando Gomez 522-7646| [Confirmacién Juvenil Vicky Briceno 745-1611 x236|
|Baptism Parish office 745-1611| [Cuidado de los enfermos Patti Navarro (760) 855-?5?9|
Bereavement/Funerals Parish office 745-1611| |[Educacién Religiosa Dcn Andrés Sénchez 745-1611 x215
Care for the Sick Patti Navarro (760) 355-?5?9' Funerales Llamar oficina: Maria Douglas 745-1611 x113
Confirmation and Youth Vicky Briceno 745-1611 x236| Hospitalidad Oscar Flores 626—6399'
(E:xtra-Ort:linary Ministers of Holy Mary Golder 214-1099 Lectores Ricardo Torres 533-24?9|
— Ministros Extra-Ordinarios de Comunisn Dcn Andrés Sénchez 745-1611 x215|
Hospitality Gary Johnson 884-7974 Msica y Coros Rosa Lopez 855- 4008'
Hall and Room Use Decn. Ramon Garcia 745-1611 x210| |pre-Bautismales Abraham Sanchez (442) 237_2479'
Lectors Kelley Maclsaac 717-5262| |Quinceaferas Dept. Educacion Religiosa 745-1611 x806)
Marriage/Marriage Sponsor Couples Christi Sollenberger (619) 859-1425| |Sacristanes Ranulfo Rojas 658-1224
Music Parish office 745-1611| |Servidores del Altar Mando Gomez 522-7646
OCIA Robin Saunders 519-6567| [OCIA Ranulfo Rojas 658-1224
Religious Education Dcn. Andrés Sanchez 745-1611 x215| MINISTERIOS HISPANOS https://www.stmaryp.org/spanish-ministries
ISacristans Michelle Hoang (619) 980-5897 Adomdorles de la Divina Misericordia Alfredo Mendoza (858) 222-95 68|
St Mary School Emily Silady 743-3431 f“"‘"l“‘d ‘}d o
postolado de Maria en la Iglesia y
/St Mary Preschool Ariana Marquez (Interim) 705-9906] pomestica Juana Guerrero 472-81 3"|
Ist Mary Parish Outreach Jazmin Solorio 745-1611 JApostoIas del Sagrado Corazén de Adriana Ramirez 208-31 26I
asus
St Mary Safety Team David Griffin 504-5953 -
Y i - Cenaculo de Oracion Sacerdotal Maria de Carmen (760) 703-6640
[St Mary Youth Choir Noryann Adlao (858) 776-1640 |Mariano Monica Frausto Hernandez (760) 847-27707
ENGLISH MINISTRIES http://www.stmaryp.org/english-ministries IConquistando las Naciones para Cristo Cecilia Lopez (706) 669-5216)
- Irma Pimentel (858) 229-225 Consagraciones a Jesus por Maria Paty Sanchez 468-1744
Adorers of the Most Holy Trinity Mila Penano (619) 94 4-261:| v — : — ——
Altar & Rosary Society Tillie King (442) 877-2868 |- ros de Conversion Catdlica Rafael Trejo 717-1596|
Bread of Life Bible Study Marie Finn 5005452 ros de Conversién Juvenil Max Alfaro 504—591j
Bible Study Womens Joan Michacls 7459439 | ros de Promocién Juvenil Marian Valadez 543-648
Ei tro Matri ial Ped Micaela Valencia 827-9651
Children of Mary, Soldiers for Christ Jazmin Solorio 524-0884; © Matrimonia foy Vichel Yaon
Esperanza de Raquel Irma y Artemio Rangel 745-1611
Divine Mercy Liz Westwood (619) 993-4808
Evangelizacién Familiar Hector y Liliana Soto 855-4623
Devotion to the Holy Face Kathryn Masters 580-8156)
Grupo de Oracién Juana Nieto 300-0820
Eucharistic Apostles of the Divine Mercy Jeanette Moser (732) 213-0406,
La Divina Misericordia Juana Hortiales 670-6657
Filipino Community Ron & Rose Canturia (619) 398-5038
Legion de Maria Clara Meza 533-7127
Lay Carmelite Third Order Kelly Depner (760) 520-5013
Ministerio de Matrimonios Reynaldo y Claudia Torres 715-1742
Legion of Mary Tricia Pembroke 419-1 01ﬂ
Ministerio de San José Jose Garcia (714) 884-5432
Magnificat Lidia Rennix 271-7743 | o
Misioneros Parroquiales-Apdstoles de N
Marian Movement of Priests Cenacle Grace Magill (858) 271-0913| |, palabra Adelfa Cuahutenango 481-5957
One 2 One Mentoring Norman Sauceda 518-7645] Nifios Sordos Alejandra Sanchez 445-6889|
Patriotic Rosary Mila Penano (61 9}944.2614 Planificacién Familiar Paty Trejo 807-1 on|
i English: Donna Oeland (619)888-5751| |Pro-Vida Alejandra & Mauricio Sanchez 445-6889|
Perpetual Adoration Spanish: Rafael Trejo (760) 717-159
panish: b Rosario-Iglesia Lucia Mateo 658-3772
Pilgrim Virgin Mary Tricia Pembroke 419-1014]
Salud Mental Irma & Temo Rangel 745-1611 x411
Pro-Lif
ore Sanacion de Familias Lorena Sevilla Blanco (858) 231-9043
Quilt Ministry for the Sick Ruth Lovison 913-51 35] San Nicolas Tolentino Lino Rivas 855-8346
ISt Mary Rosary Making Guild Maria Pini (442) 777'322"1 Teologia del Cuerpo y Castidad Angel y Oty Duran 208-9059|
INDEPEND ISTRIES Uame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar todas las
40 Days for Life Carol Marie Siedenburg (530) 412-1573|  instalaciones en la Parroquia. Para solicitudes de boletines y sitios web, péngase en contacto
. ; O] 0]
(AIALth.;a of the Holy Family International Steve & Connie Scoggin (858) 335-4096 con: bulletin@stmaryp.org. ol
Hospital Ministry Meg Mackintosh 443-9811 Follow us on Sodal Medial Scan the QR Code  [EIH#35% ;Siguenos en las Redes Sodales! Escanea el codigo QR
(St. Dismas Guild - Prison Ministry Paulina Cherabie 466-7001 Keep in touch with us
|Knigh1}s of Columbus Ignacio Santos (619) 571 -88581 VIA EMAIL AND TEXT MESSAGE
4 Envie la palabra STMARY135
Text STMARY135 to 84576 EE !UQE We nv; tefZ(?Z-?ﬁSGMl
Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in the Sign up online at: s R [ ove Visitenos usando:
Parish. For bulletin and website requests contact: bulletin@stmaryp.org. Al e e ...  stmarypflocknote.com



PREMIER SENIOR LIVING
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q - Family Dentistry
&y I V l PARI( ® . - Dental Implants
> - Cosmetic Dentistry
((” / / ' ns'ght . PPO & Medi-Cal Accepted
e
al cscorndedo Dental Group (760) 705-4900
F . insightdentalgroupsd.com
ASSISTED LIVING | MEMORY CARE | | 97 1 350 S. Broadway - Escondido, CA 92025 Se Habla Espariol

Helping you navigate

senior ||\/|ng \WilaNele)alile=lalel=2 ; REPAIRS « REMODELS * NEW CONSTRUCTION

Tour Today 760.334.8998

catholicmatch’

California
ParishesOnline.com g

CatholicMatch.com/CA

930 MONTICELLO DRIVE, ESCONDIDO, CA 92029

o Ay
COus ===F =
Medical Clinic

rovide life offi

362 W. Mission Avenue, Suite
Escondido, CA 92025

Masstimes.org provides the most
accurate liturgy data in the U.S,, and
we are grateful for their partnership.

y @ Carbon Monoxide

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

833-287-3502 1,

Reliable « Fast - Skilled « No surprises!

= | ORGANIZATION NEED
SRS | ) NEWSLETTER?

of this space

« EV Charging Station Installation
Fast & Code-Compliant
« Electrical Troubleshooting & Repairs
Safe, Accurate & Reliable
» AC & Heating - Install & Repair
Stay Cool in Summer, Warm in Winter
« Indoor & Outdoor Lighting
Installations, Repairs & Upgrades

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
CALL to reach your community. |

gf 800-950-9952
‘ Visit Ipicommunities.com

fNEED AN ELECTRICIAN OR HVAC PRO? , !. FREE D“Es YI]UR NnNPRnF"’ ;!_, SE:{.ELO(F::\LJHN

B e

« Security Camera Installation
Protect What Matters Most

» And More!
Panel Upgrades, Thermostats, Surge Protection

Call or Text: Shieref Bekhit (760) 855-6966

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

_. : A SUPPORT
@ m OUR PARISH
E \

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Mary Catholic Church, Escondido, CA B 4C 05-1169




45th & Hilltop Drive,
Call 264-3127

. HOLY CROSS CATHOLIC
" CEMETERY & MAUSOLEUM

San Diego, CA 92102
Se Habla Espafiol

812 W. Washington Ave. * Escondido, CA
760.746.1333 | www.aelott.com
Contractor License No. 1117238

) _J} COLOR, PERMWAVE, UODOS,
SHAMPOO AND SET.

HAIR EXTENSIONS,
BODY WAX AND MORE.

: Sm@i‘ﬁ Hacr Sabon

171l EAST VALLEY PARKWAY STE 107
760-737-9777 » 760-743-7240

MEXICANTAW/('ON

www.mexlawcon.com
PRIMERA CONSULTA GRATUITA / FIRST CONSULTATION FREE.
Asesoramos en San Diego a personas que tengan asuntos legales en
México; desde actas de nacimiento, divorcios, herencias, inmuebles y
todo tipo de servicios de acuerdo a las leyes mexicanas.

We advise people in San Diego who have legal matters in Mexico,
including birth certificates, divorces, estates, real estate and any kind of
legal services according to Mexican laws.

Abogado Alejandro Gonzélez 760 846 5593 Abogado Carlos Roman 442 500 9138
CORREO consulus4@gmail.com

DARIUS

OWBOYS

ROOFING INC

Lic.

APROFESSIONAL LAW CORPORATION

_ « Living Trusts « Trust Administration - Probate
= - Corporate Formation - Limited Liability Companies

760-747-6890

CSLB#1042452 - Catholic Family Owned

FREE

AD DESIGN
with purchase

A of this space

CALL
800-950-9952

STERGER LAw GROUP

(760) 260-8158
CRIMINAL, IMMIGRATION & INJURY

HABLAMOS ESPANOL

ﬁ-’-\? Mosdell

Clhers Pregdll

Your Local Escondido Realtor®
CAL DRE# 02053003

(760) 277-4827
Cheri.Mosdell@gmail.com 2
www.MosdellDreamHomes.com | B

PROGRESIIVE

@| INSURANCE @|
AUTO, HOME & COMMERCIAL
MATTHEW KING INSURANCE AGENCY, INC. || = &
T King of Inswrance, whee you'we treated like wyalty —
For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contact:
We shop with over 40 Carriers

office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265
330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic 0028773

BELLAMY'S
RESTAURANT

160) 7475000
BELLAMYSDINING.COM

-
TRAVELERS

hiscr-Comer Mortuary
(760) 745-2162

Family Owned & Operated since 1897 « Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway - Escondido

FD #297

MDMedAlert!™
+« Ambulance/Police CALLNOW!

« Family/Friends
v GPS & Fall Alert

As Low As

$19°
800 808 9294 4% md- medalert com ,

Imo.

Lic#1106400

PARISHIONER

You're go to for Air conditioning,
Heating, Repair and Installations

(760) 580-4978

A DCIY Center
helping those with:
Dementia, Alzheimer’s, Cardiac Disease, Stroke,
Arthritis, Diabetes, Mental Health Challenges,
Depression, Hypertension.

A day at AmeriCare...

« Themed dress up days
« Live Entertainment

« Indoor bowling

« Indoor volleyball

- Birthday Celebration

- Breakfast & Lunch

« Activities, art & crafts

« Bingo, games & prizes

* Music, dancing & karaoke
- Group exercises

Paid by insurance:
Blue Shield of California, CHG, Kaiser, Molina, SDRC, VA

WE PROVIDE TRANSPORTATION!

2% AvverCore

Adull Bay Hoslih Car

340 Rancheros Dr.
#196 San Marcos

760-682-2424

www.americareadhc.com

.

2 Alzheimer's [san o
jApoyo para usted
y su familia!

B33 492 4400
ALZSO ORGESPANOL

Servicios GRATUITOS para
familias afectadas por la
PERDIDA DE MEMORIA

d —
CARROS N TRU Tnucus

-ESTREN; IHﬁ.v.f
CL EAN CARS

,TO.IJOS SON BIENVENIDOS!
»)) CARROSNTRUCKS.COM

(760) 755-9344

¥ 1002 SOUTH ESCONDIDO BLVD.

Corrective "
Spinal Care | WER
of California <

Dr. lan Rassel
CALLNOW
(760)489-0303
We Listen.. We Care...

We zet results

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA A 4C 05-1169



N Conquistando
) lasNACIONES [=

RETIRO

DE SANACION INTERIOR

Para hombres y mujeres
mayores de 18 anos

2
82 || oayo ups Donativo: $100

ESCONDIDO, CA
21-23 de Noviembre, 2025

1170 S Broadway Escondido, CA 92025
n

Entrada: 5:30 pm

Llevar articulos
personales y cobijas

e mppriennin ST. MARY
COMUNICATE A LOS SIGUIENTES CUPO LIMITADO
NUMEROS TELEFONICOS:

760-443-6863 706-669-5216 760-978-5436 760-975-4411
Informes y Inscripciones




